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«Ю» цитирует слова

Уты Лемпер, адресо-
ванные ее родине, Герма-

нии: «Я не хотела бы больше
жить в Германии. Не могу

чувствовать себя там дейст-
вительно свободной, к тому

же в этой стране нет под-

линной культуры больших
городов. Мне кажется, там

все пропитано национализ-

мом и высокомерием».
Это жесткое отношение к

родине можно даже понять

— ведь в собственной стра-

не критика просто уничто-

жала Уту Лемпер. Лишь за

границей она, как и другие

звезды немецкого происхо-

ждения, встретила призна-

ние, а не одну только за-

висть. Получая премию Оли-
вье, Ута Лемпер чувствова-

ла: «За меня здесь радуют-

ся».

Российскому зри-
телю Ута Лемпер в
первую очередь зна-
кома по отечествен-
ному фильму «Прор-
ва» о сталинских вре-
менах. На Западе эту
своеобразную актри-
су больше знают по
мюзиклу «Кошки»,
телевизионным шоу,
киноленте «Голубой
ангел». Звезда с ми-
ровым именем, сего-
дня Ута Лемпер живет
в Лондоне и блистает
в мюзикле «Чикаго».

«БУНТЕ», МЮНХЕН.

Ш—йО МЕСТУ рож-
Е Едения она нем-
Е Е ка, в душе -

Ш Е француженка, а
для творчества избрала
Лондон — культурную
метрополию, сулящую
успех.

Ута Лемпер, которой
сейчас 34 года, объе-
диняет в себе диву шоу-биз-
неса с мировым именем, жен-
щину-вамп, космополитку и
гражданку мира, что покорило
сердца даже взыскательной
лондонской театральной кри-
тики. Сохраняет ли она блеск

славы и в домашней обстанов-
ке? Что касается ее внешнего
облика, одежды — так это пос-
леднее, что ее волнует.

Больше всего на свете сей-
час Уту Лемпер, мать двоих
детей, удручает нехватка сна.

«Никак не МЬгу вы
спаться, — вздыхает
она. — Дети не дают
покоя. Предпочла бы
каждый день не выле-
зать из постели до
полудня, но прихо-
дится вставать в 7.30.
Не бывает дня, когда я
могу сказать себе:
все, у меня перерыв.
Наоборот, в голове
все время вертится
одно: быстрее, быст-
рее, быстрее... Но в
какой-то мере это и
доставляет удоволь-
ствие. Я люблю про-
водить время с деть-
ми, хотя необходи-
мость каждый вечер
быть в полной форме
оказывает сильное
давление. Стано-
вишься словно выжа-
тый лимон. Единст-
венное, что спасает,
— это чувство юмора».

Недавно за роль в мюзикле
«Чикаго» ей присудили пре-
стижную премию Лоренса
Оливье. Это большая честь
для звезды сценического шоу.
Но в том-то и дело, что Ута
Лемпер, сделавшая себе ми-

ЖЕНА
ля Мар-

, МАМА И
С’/У.

ровое имя песнями а
лен Дитрих и Эдит Пиаф, не
считает, что актриса этого
жанра должна быть пустенькой
белокурой куколкой: «Я не ста-
ла бы выступать в глупых мю-
зиклах. Если бы мне предло-
жили роль в «Моей прекрасной
леди», я бы отказалась. А вот
« Чикаго » не может скомпроме-
тировать актрису, которая в
нем участвует». В нижеследу-
ющем интервью эта самобыт-
ная актриса рассказывает о
своем творчестве и личной
жизни.

’сть опасность, что
успех ударит вам в го-
лову?

— О, нет! Я остаюсь на грешной
земле, мой быт очень прост. С
7.30 утра и до 18 вечера я мать и
жена. Потом сажусь на метро и
еду в театр, чтобы выполнять
свою работу.

— Вас считают деятелем ис-
кусства, не поддающимся одно-
значной классификации.

— Конечно, ведь я пишу, пою,
танцую, рисую... Мне кажется, я
создана для того, чтобы выражать
свою личность перед публикой.

— Как-то раз вы сказали, что
время, проведенное на сцене теат-

Ѵ7ЧКІОГ іиі .

Гіс

— Г уЛ-4 л

ра, — это для вас самое спокойное
время суток. Это и сейчас так?

— Сцене я отдаю большую
часть души, но с тех пор как на
свет появились мои дети, Макс
и Стелла, они стали центром
моей жизни. Самое большое
счастье — прижать их к себе.
Но правда и то, что в этом воз-
расте они требуют столько сил,
энергии и времени, что танце-
вать и петь в «Чикаго», хотя
там безумный ритм, — чуть ли
не отдых по сравнению с заня-
тиями с детьми.

— Будучи в «интересном поло-
жении», вы говорили, что находи-
тесь в наилучшей форме и никогда
еще не чувствовали себя такой
счастливой. Появятся ли у Мак-
са и Стеллы братики и сестрич-

ки?
— Не думаю. Стелле два годика,

она нежная и лукавая девочка, от
нее у меня каждый день хорошее
настроение. Макс же в свои че-
тыре года — настоящий мужчина.
Он такой же жизнелюб, как его
отец.

— Ваш муж Дэвид — америка-
нец. Вы и сейчас думаете, что не
смогли бы жить в браке с немцем?

— О, да, немцы слишком рассу-
дительны.

— Ас французом ?

— Значит, это ваша

большая любовь?
— Вот именно. Мы без

ума друг от друга, и к то-

му же единая команда. Я
не могу прожить без не-

го и дня.

— Кто из вас более
строг к малышам?

— (Громко смеется.)
Ни тот, ни другой, хотя

бы уже потому, что мы

оба обожаем своих де-

тей. Дэвид фантастиче-
ский, очень вниматель-

ный отец, только он не

так терпелив, как я. Он
каждый день выдумы-

вает новые игры — мо-

жет переодеться Бэтме-
ном, затеять битву по-

душками... Одно из его

увлечений — рисовать

вместе с сыном.

— Я люблю юмор французов,
мне нравится их стиль жизни.

От некоторых я, признаюсь, та-

яла (смеется). Но Дэвид имеет

все те качества, которые мне

нравятся. Его энергия, ум, неж-

ность и добродушие сразу поко-

рили меня. Нью-йоркский ев-

рей, он познакомил меня с сов-

сем иной культурой. Мы вместе

уже семь лет. Он мой муж и луч-

ший друг.

— И самый любимый любовник?
— (Смеется). У меня только

один. Я по характеру очень вер-

ный человек, а Дэвид как раз

тот, с кем я все могу делить по-

полам.


